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REGLAMENTO TORNEO INTERNACIONAL
Cadete e Infantil ( versión 2010 )

EQUIPOS PARTICIPANTES

Cadetes
Pueden jugar los jóvenes nacidos  en 1994-1995-1996.

Infantiles
Pueden jugar los jóvenes nacidos en 1997-1998-1999.

Cada equipo estará compuesto de 12 jugadores como máximo y  2 coachs. No podrá
participar ningún otro jugador. Los rosters  de cada categoría son inmutables. Ningún
jugador inscrito en un roster podrá jugar en la  otra categoría.

 Un jugador infantil sobre clasificado inscrito en la lista cadete no podrá jugar con el equipo
infantil.
 En caso de irregularidad, se perderá el partido por derrota por penalidad.

Cada equipo tiene que haber pagado su inscripción al club de los "Pitcher's" de Pineuilh. Para
los cadetes 150€; para los infantiles 100€. A la llegada, se tendrá que pagar una fianza de
300€ para el alojamiento.

LA REUNIÓN  DE LA COMISIÓN TÉCNICA

Tendrá lugar el viernes  por la tarde,  víspera del torneo, a las 19 h. en el club house.

Es obligatoria para todos los ábitros los anotadores y los mánagers.
          ( véase el párrafo relativo a las reclamaciones)

Cada equipo tendrá que facilitar durante esta reunión  el formulario que indica para jugadores
y directivos,  los  apellidos, nombre, nacionalidad, fecha de nacimiento, número de uniforme,
y color , posiciones . Este formulario estará en la página web del club a partir del 20 de
febrero de 2010.
HYPERLINK "http://baseball.paysfoyen.com" http://baseball.paysfoyen.com.

Rúbrica Tournoi.

La Comisión Técnica  podrá exigir pasaportes u otros documentos de identidad.

http://baseball.paysfoyen.com
http://baseball.paysfoyen.com
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REGLAMENTO

Los partidos se jugarán según las reglas oficiales de béisbol CEB salvo excepciones
mencionadas en el presente reglamento.

Sitio Internet CEB: HYPERLINK
http://www.baseballeurope.com/fileadmin/publications/etournament.pdf

Páginas 28-29-30.
No se autorizan los spikes metálicos.
El casco es obligatorio para cada bateador, cada corredor y los Bats Boys.
Todas las protecciones (máscara, casco, protector genital, peto y espinilleras) son obligatorias
para los recibidores (catchers).
Todos los uniformes tienen que llevar un número.

Infantiles: Los partidos se jugarán con bolas blandas.

No se admitirá en el campo al  jugador que no cumpla con las normas de seguridad
establecidas.
El orden de los bateadores (line-up) se transmitirá al marcador oficial 30 minutos antes  de
que empiece el partido. El árbitro en jefe recibirá dos copias.
Los equipos locales (home team) estarán  en el dug-out de 3era base.

Infantiles: cada entrada terminará cuando el equipo ofensivo haya marcado 5 puntos.
Durante el bateo, se registrarán los puntos eventuales que completen la acción.

La regla del bateador designado ( Designated Hitter ) no se aplica.
La vuelta al juego de un jugador  ( re-entry ) es posible:

-una vez
- en la misma posición en el orden de bateo de comienzo.

El partido termina por una diferencia de 10 puntos después del 3er tiempo.

Un equipo dispone de 5 minutos después de la hora oficial de principio del  partido para
presentarse en el campo. Transcurrido dicho plazo, se considerará que ha abandonado con un
resultado de:
-7-0 para los cadetes,
-6-0 para los infantiles.

LOS LANZADORES

Si un lanzador efectúa un lanzamiento, se le asigna una entrada.

Cadetes :
Un lanzador cadete puede lanzar hasta 7 entradas por día. Si un lanzador lanza más de 5
entradas por día, debe tener un día de descanso ( 1 lanzamiento =1 entrada)

Infantiles:
Un lanzador infantil puede lanzar hasta 6 entradas por día. Si un lanzador lanza más de 4
entradas por día, debe tener un día de descanso ( 1 lanzamiento= 1 entrada).

http://www.baseballeurope.com/fileadmin/publications/etournament.pdf
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LIMITE DE TIEMPO

Los partidos se desarrollan en un tiempo limitado.
La Comisión Técnica fija la duración en función del número de participantes, (1h15 a 2h).
Diez minutos antes del final del tiempo reglamentario, no puede empezar ninguna nueva
entrada.
Se completará cualquier reanudación.
La final no tendrá ningún límite de tiempo.

El árbitro fijarála hora de comienzo del partido. El tablero de anotaciones indicará el tiempo
del partido.
Una interrupción en el juego de más de 10 minutos  se podrá descontar del tiempo oficial de
un encuentro sólo si se debe al mal tiempo o a una herida.
Si el partido se acaba por  el mal tiempo o la noche, se considerará oficialmente como jugado
si 3 entradas enteras se han completado, si no se jugará de nuevo antes de las fases finales.

La Comisión Técnica tomará las decisiones relativas a los horarios.
Si no hay iluminación o si no funciona , el último encuentro del día empezará al menos 2
horas antes de la puesta del sol.

SISTEMA DE COMPETICIÓN

Hasta 6 equipos, la competición se jugará todos contra todos (Round Robin).
A partir de 7 equipos, se constituirán 2 divisiones y en cada división, la competición se jugará
todos contra todos.
7 equipos: los 1eros de cada división jugarán los 1eros y 2dos puestos. Los 2dos puestos de
cada división jugarán los 3eros y 4tos  puestos. Los 3eros de cada división jugarán los 5tos y
6tos puestos.
8 equipos: las semifinales se jugarán entre el 1ero de una división y el 2do de la otra división.
 La final se jugará entre los 1eros de los 2 partidos. El 3er puesto se jugará entre los 2dos de
los partidos de semifinal.
La Comisión Técnica decidirá si hay más de 8 equipos.

FASES DE CLASIFICACIÓN

Se hará la clasificación según la base siguiente;
- 1 partido ganado        2 puntos
- 1 partido empatado    1 punto
- 1 partido perdido       0 punto

Para desempatar los ex aequo, sólo se considerarán los partidos jugados entre los equipos ex
aequo en los partidos de clasificación.

a) se considerará como ganador el equipo que haya dejado el mayor número de corredores (
left on base ) y en este orden:
1)- en 3era base
2)- en 2da base
 3) en 1era base

b) si se mantiene el empate, los criterios considerados, en el orden, serán:
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1) el equipo que ha ganado el partido entre los equipos ex-aequo
2) el menor número de puntos encajados
3) el menor número de puntos merecidos ( ER )

La final no tendrá ningún límite de tiempo.

Cadete:
Se jugará en 7 entradas con interrupción en la 5ta entrada si 10 puntos de diferencia, 4 1/2 si
el equipo local es ganador.

Infantil:
Se jugará en 6 entradas con interrupción en la 4ta entrada si 10 puntos de diferencia, 31/2 si
el equipo local es ganador.

Para las fases finales : en caso de resultado empatado, se jugará un extra-inning.

LA COMISIÓN TÉCNICA

Decide del sistema de competición y fija la duración de los partidos.
Organiza la reunión de la Comisión Técnica.

ÁRBITROS  Y ANOTADORES

La Comisión Técnica  nombrará dos árbitros como mínimo para cada partido.
No se concederá ninguna recusación.

RECLAMACIÓN

Todas las reclamaciones relativas a la organización y  los aspectos técnicos de los encuentros
se harán durante la reunión de la comisión y no se admitirán fuera de esta reunión;
Sólo la Comisión Técnica está habillitada para recibir una reclamación y tomar decisiones en
caso de litigio.

DISCIPLINA

Un jugador o un coach no recibirá más que una avertencia sencilla.
Se sancionará una  segunda advertencia por una  expulsión del partido en curso y una
suspensión para el partido siguiente.
La Comisión Técnica decidirá de la duración de la suspensión  según la gravedad  del caso.

OBLIGACIÓN DEL COMITÉ ORGANIZADOR
Asistencia médica

RESPONSABILIDAD

No se responsabiliza, en ningún caso, el club organizador, de los daños corporales y/o
materiales o de eventuales pérdidas de material durante el torneo.
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PREMIOS

Cadetes:
  Se dará el trofeo al equipo ganador que tendrá que ponerlo en juego al año siguiente. El
equipo que lo reciba 2 años consecutivos lo tendrá de manera definitiva.
-Una copa al mejor lanzador del torneo.
-El trofeo Jeff Kachel al mejor bateador del torneo.
- Una copa al M.V.P.

Infantiles:
- Una copa al M.V.P.
-Una copa al mejor lanzador.
- Una copa al mejor bateador.

Pitcher’s club baseball-softball
25 Rue de la plaine des sports 33220 Pineuilh    Tel :00 33 557 465 121

baseball@paysfoyen.com
Président Alain Lacourtablaise

Tel : 00 33 609 825 651

mailto:baseball@paysfoyen.com

